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See the notice on TED website

537635-2026 - Iomaíocht
An Pholainn – Event services – Kompleksowa organizacja i obsługa cyklu 18 otwartych spotkań 
dialogowych z interesariuszami Obszaru Transformacji (OT) pod nazwą „O transformacji przy 
zielonej kawie” ramach projektu „Obserwatorium Obszaru Transformacji (OOT)”
OJ S 148/2026 04/08/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Województwo Łódzkie
R-phost: zp.info@lodzkie.pl
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Údarás réigiúnach
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Kompleksowa organizacja i obsługa cyklu 18 otwartych spotkań dialogowych z 
interesariuszami Obszaru Transformacji (OT) pod nazwą „O transformacji przy zielonej kawie” 
ramach projektu „Obserwatorium Obszaru Transformacji (OOT)”
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa organizacja i obsługa cyklu otwartych 
spotkań dialogowych z interesariuszami Obszaru Transformacji (OT) pod nazwą „O 
transformacji przy zielonej kawie” na Obszarze Transformacji. Zadanie realizowane jest w 
ramach projektu „Obserwatorium Obszaru Transformacji (OOT)”. Zamawiający przewiduje 18 
spotkań dialogowych. Maksymalna liczba osób na jednym spotkaniu to 30 osób. Minimalna 
liczba osób uczestniczących w jednym spotkaniu to 25 osób. Zamawiający przewiduje również 
realizację minimum 9 usług eksperckich (wsparcie eksperckie). Przedmiot zamówienia został 
opisany w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia (zwanym dalej „SOPZ”), 
stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ, będącym jednocześnie załącznikiem nr 1 do projektu 
umowy (Załącznik nr 11 do SWZ).
Aitheantóir an nóis imeachta: 356ca993-1d77-44e9-9fe3-72fec7e718d6
Aitheantóir inmheánach: OPPIV.272.53.2026
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 79952000 Event services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Łódzki (PL712)
Tír: An Pholainn

2.1.4.  Eolas ginearálta
Eolas breise: 1. Podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 109 ust. 1 Pzp. Z postępowania 
o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) który w sposób zawiniony poważnie 
naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca 
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w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie 
wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów 
(art. 109 ust.1 pkt 5 ustawy Pzp) 2) który z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym 
stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie 
wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia 
publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od 
umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za 
wady (art. 109 ust.1 pkt 7 ustawy Pzp); 3) który w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że 
nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić 
wymaganych podmiotowych środków dowodowych (art. 109 ust.1 pkt 8 ustawy Pzp). 2. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców wymienionych w artykule 
5k Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, 
wprowadzonym Rozporządzeniem (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. (Dz.U.UE.L.
2025.2033). 3. Zamawiający na podstawie art. 139 ust. 1 Pzp, zastrzega sobie możliwość, że 
najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia 
oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający przed wyborem 
najkorzystniejszej oferty wezwie wykonawcę, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni aktualnych na dzień złożenia 
następujących podmiotowych środków dowodowych: A. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych żądanych w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu 1. 
W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu 
zamawiający żąda: - wykazu usług wykonanych w okresie ostatnich 3 lat*, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane, oraz 
załączeniem dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane należycie, przy czym 
dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, 
na rzecz którego usługi zostały wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od 
niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy.Dokument ten 
będzie służył potwierdzeniu przez wykonawcę spełnieniu warunku określonego w rozdz. IX pkt 
5.1.*okres wyrażony w latach jest liczony wstecz od dnia, w którym upływa termin składania 
ofert. UWAGA: Jeżeli Wykonawca powołuje się w wykazie na doświadczenie w realizacji usług 
wykonanych wspólnie z innymi wykonawcami wykaz usług (powyżej) dotyczy usług, w których 
wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył. - wykazu osób skierowanych przez Wykonawcę do 
realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług 
wraz z informacjami na temat ich doświadczenia niezbędnego do wykonania zamówienia 
publicznego oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. Dokument ten 
będzie służył potwierdzeniu przez wykonawcę spełniania warunku określonego w rozdz. IX pkt 
5.2. B. Wykaz podmiotowych środków dowodowych żądanych w celu potwierdzenia braku 
podstaw wykluczenia 1. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, zamawiający żąda 
następujących podmiotowych środków dowodowych: 1) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, − 
wystawionej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, 2) oświadczenia wykonawcy, w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
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rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę w przedmiotowym postępowaniu, albo oświadczenia o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty złożonej w przedmiotowym postępowaniu niezależnie 
od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej – Załącznik nr 7 do SWZ. 3) 
oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 Pzp – Załącznik nr 8 do SWZ – w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania określonych w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, 
dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka 
zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 Pzp; e) art. 109 
ust. 1 pkt 5 Pzp; f) art. 109 ust. 1 pkt 7 Pzp; g) art. 109 ust. 1 pkt 8 Pzp. C. CERTYFIKACJA 1. 
Wykonawca zamiast odpowiednich podmiotowych środków dowodowych może złożyć 
certyfikat potwierdzający udzielenie certyfikacji wykonawców zamówień publicznych 
odpowiednio w zakresie, o którym mowa w: • Rozdziale XB ust.1 pkt 1 lit a, b, pkt 2 i pkt 3 lit a, 
b, c, e, f, g powyżej. W przypadku, gdy Wykonawca zamierza posłużyć się certyfikatem w celu 
wykazania braku podstaw wykluczenia lub spełnienia warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie o którym mowa powyżej, wykonawca zamieszcza informacje o certyfikacie w części II 
sekcji A, w polu dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu zatwierdzonych wykonawców albo 
posiadania równoważnego certyfikatu. Wykonawca powinien podać dane umożliwiające: • 
identyfikację certyfikatu; • ustalenie podmiotu certyfikującego; • odnalezienie certyfikatu w 
bazie; • ustalenie zakresu, w jakim wykonawca zamierza się nim posługiwać. 4. UWAGA: 
Wszelkie informacje nieujęte w niniejszym ogłoszeniu znajdują się w dokumentacji 
postępowania na stronie prowadzonego postępowania: https://umwl.ezamawiajacy.pl/pn
/UMWL/demand/300713/notice/public/details
Bunús dlí: 
Treoir 2014/24/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Prawo zamówień publicznych
Éilliú: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Calaois: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i pkt 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Prawo zamówień 
publicznych
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Prawo zamówień publicznych
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: Podstawy wykluczenia, o 
których mowa w art. 108 ust. 1 Pzp. 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-
230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub 
w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
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lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa 
w art. 296-307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-
277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub 
art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej − 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty 
tych należności; 4) wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia 
publiczne; 5) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty 
lub oferty częściowe (jeżeli dotyczy), chyba że wykażą, że przygotowali te oferty niezależnie 
od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 Pzp, doszło do zakłócenia 
konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, 
który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie 
konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z 
udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 2. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się również Wykonawców wymienionych w art. 7 ust. 1 pkt 1)-3) Ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r., poz. 514).
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Prawo zamówień publicznych
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo 
zamówień publicznych
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień publicznych
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Prawo zamówień 
publicznych
Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: art. 109 ust. 1 pkt 5 i 7 
ustawy Prawo zamówień publicznych
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Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: art. 109 ust. 1 pkt 8 ustawy Prawo 
zamówień publicznych

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0001
Teideal: Kompleksowa organizacja i obsługa cyklu 18 otwartych spotkań dialogowych z 
interesariuszami Obszaru Transformacji (OT) pod nazwą „O transformacji przy zielonej kawie” 
ramach projektu „Obserwatorium Obszaru Transformacji (OOT)”
Cur síos: Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa organizacja i obsługa cyklu otwartych 
spotkań dialogowych z interesariuszami Obszaru Transformacji (OT) pod nazwą „O 
transformacji przy zielonej kawie” na Obszarze Transformacji. Zadanie realizowane jest w 
ramach projektu „Obserwatorium Obszaru Transformacji (OOT)”. Zamawiający przewiduje 18 
spotkań dialogowych. Maksymalna liczba osób na jednym spotkaniu to 30 osób. Minimalna 
liczba osób uczestniczących w jednym spotkaniu to 25 osób. Zamawiający przewiduje również 
realizację minimum 9 usług eksperckich (wsparcie eksperckie). Przedmiot zamówienia został 
opisany w Szczegółowym Opisie Przedmiotu Zamówienia (zwanym dalej „SOPZ”), 
stanowiącym Załącznik nr 1 do SWZ, będącym jednocześnie załącznikiem nr 1 do projektu 
umowy (Załącznik nr 11 do SWZ).
Aitheantóir inmheánach: OPPIV.272.53.2026

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 79952000 Event services

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Łódzki (PL712)
Tír: An Pholainn

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 24 Míonna

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair a mhaoinítear go hiomlán nó i bpáirt le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Eolas breise: 1. Termin realizacji przedmiotu zamówienia: Umowa zostaje zawarta na czas 
określony i obowiązuje od dnia jej podpisania do dnia rozliczenia ostatniego spotkania 
objętego przedmiotem zamówienia, jednak nie dłużej niż przez okres 24 miesięcy od dnia jej 
podpisania. 3. Informacja o przedmiotowych środkach dowodowych. Zamawiający wymaga 
złożenia następujących przedmiotowych środków dowodowych: 1. Doświadczenie Moderatora 
W celu oceny ofert w kryterium pn. „Doświadczenie Moderatora” Wykonawca w punkcie 2 
Formularza Ofertowego (Załącznik nr 2 do SWZ) wpisuje informacje dotyczące doświadczenia 
Moderatora. Dokument ten nie będzie podlegał uzupełnieniu. Szczegółowe wymogi co do 
powyższego środka wskazane zostały w pkt XX.2.2 SWZ. 2. Metody aktywizacji uczestników 
spotkań W celu oceny ofert w kryterium pn. „Metody aktywizacji uczestników spotkań” 
Wykonawca składa dokument pn. „Metody aktywizacji uczestników spotkań” (przedmiotowy 
środek dowodowy) zawierający opis metod i narzędzi moderacyjnych planowanych do 
zastosowania podczas realizacji spotkań dialogowych. Przedmiotowy dokument składa się w 
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formie elektronicznej tj. jako plik cyfrowy opatrzony kwalifikowanym podpisem elektronicznym 
w zakresie i w sposób określony w przepisach wydanych na podstawie art. 70 Pzp tj. w 
rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie. UWAGA: Jeżeli wykonawca nie złoży przedmiotowego 
środka dowodowego lub złożony przedmiotowy środek dowodowy, w szczególności, będzie 
niekompletny, zostanie złożony w nieprawidłowej formie, przepis art. 107 ust. 2 Pzp nie będzie 
miał zastosowania tzn. zamawiający nie będzie wzywał do jego złożenia lub uzupełnienia, zaś 
oferta wykonawcy będzie podlegała odrzuceniu. Szczegółowe wymogi, co do powyższego 
środka wskazane zostały w pkt XX.2.3 SWZ 4. Dokumenty składane wraz z ofertą: Ofertę 
należy sporządzić zgodnie z wzorem Formularza Ofertowego stanowiącego Załącznik nr 2 do 
SWZ. Ponadto do oferty należy załączyć: a) oświadczenie wykonawcy, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 Pzp, o niepodleganiu wykluczeniu oraz o spełnianiu warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie wskazanym przez zamawiającego w SWZ. b) zobowiązanie 
podmiotu udostępniającego zasoby (jeśli dotyczy) wzór stanowi Załącznik nr 5 do SWZ; c) 
pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania 
wykonawcy (jeśli dotyczy); d) pełnomocnictwo Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia– Załącznik nr 6 do SWZ; e) oświadczenie Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, z którego wynika, które usługi 
wykonają poszczególni Wykonawcy (jeśli dotyczy) – wzór stanowi Załącznik nr 9 do SWZ. f) 
Oświadczenie Wykonawcy – Załącznik nr 10 do SWZ; g) dokument, o którym mowa w rozdz. 
V SWZ.

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra
Critéar: Clárú i gclár gairmiúil ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Zamawiający odstępuje od precyzowania warunku 
udziału w postępowaniu w tym zakresie

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu 
dotyczący zdolności zawodowej, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich trzech lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym 
okresie w sposób należyty wykonał co najmniej 2 usługi (każda wartości minimum 80 000,00 
zł brutto) z których każda: − polegała na kompleksowej organizacji i obsłudze cyklu spotkań 
dialogowych, konsultacji społecznych, warsztatów, seminariów lub konferencji, − jej 
elementem była obsługa grupy liczącej minimum 10 uczestników − obejmowała swoim 
zakresem działania o charakterze logistyczno-organizacyjnym, w tym zapewnienie przestrzeni 
spotkań (sal), obsługi cateringowej oraz działań promocyjno-rekrutacyjnych dla uczestników. 
Przez „spotkanie dialogowe” rozumie się zorganizowane spotkanie przedstawicieli różnych 
grup interesariuszy, służące wymianie informacji, opinii i doświadczeń oraz wypracowaniu 
wspólnych wniosków lub rekomendacji dotyczących określonego zagadnienia. Przez 
„konsultacje społeczne” rozumie się proces pozyskiwania opinii, uwag i propozycji od 
mieszkańców, organizacji oraz innych zainteresowanych podmiotów dotyczących 
planowanych działań, dokumentów lub rozwiązań publicznych. UWAGA: Dla potrzeb oceny 
spełniania warunku określonego powyżej, jeśli wartości zostaną podane w walutach innych niż 
PLN, Zamawiający przyjmie średni kurs PLN do tej waluty publikowany przez NBP na dzień 
opublikowania SWZ na stronie internetowej prowadzonego postępowania, podanej w ust. II 
SWZ. Jeżeli w dniu publikacji SWZ na stronie internetowej prowadzonego postępowania NBP 
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nie publikuje średniego kursu danej waluty, za podstawę przeliczenia przyjmuje się średni kurs 
waluty publikowany pierwszego dnia po dniu publikacji SWZ na stronie internetowej 
prowadzonego postępowania.

Critéar: Cáilíochtaí oideachasúla agus gairmiúla ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Wykonawca spełni warunek udziału w postępowaniu 
dotyczący zdolności zawodowej, jeżeli wykaże, że dysponuje lub będzie dysponować osobą 
Moderatora posiadającego w okresie ostatnich 6 lat przed upływem terminu składania ofert 
doświadczenie w prowadzeniu co najmniej 5 spotkań dialogowych, konsultacji społecznych lub 
warsztatów partycypacyjnych dla grup liczących minimum 20 uczestników w każdy spotkaniu. 
Przez „spotkanie dialogowe” rozumie się zorganizowane spotkanie przedstawicieli różnych 
grup interesariuszy, służące wymianie informacji, opinii i doświadczeń oraz wypracowaniu 
wspólnych wniosków lub rekomendacji dotyczących określonego zagadnienia. Przez 
„konsultacje społeczne” rozumie się proces pozyskiwania opinii, uwag i propozycji od 
mieszkańców, organizacji oraz innych zainteresowanych podmiotów dotyczących 
planowanych działań, dokumentów lub rozwiązań publicznych. Przez „warsztaty 
partycypacyjne” rozumie się moderowane zajęcia angażujące uczestników we wspólną 
analizę problemów, generowanie pomysłów oraz wypracowywanie rozwiązań lub 
rekomendacji w danym obszarze tematycznym. Zamawiający zastrzega, że w trakcie 
wykonywania zamówienia, w przypadku zaistnienia okoliczności uniemożliwiających lub 
utrudniających dalsze wykonywanie obowiązków przez wskazaną przez Wykonawcę osobę, 
Wykonawca będzie mógł zmienić personel delegowany do wykonywania zamówienia, z 
zastrzeżeniem, iż w takiej sytuacji Wykonawca obowiązany będzie przedstawić do 
zatwierdzenia Zamawiającemu osobę, która będzie posiadała co najmniej takie doświadczenie 
jak Moderator wskazany w wykazie osób, a także, jeśli przyznane zostały punkty w kryterium 
„Doświadczenie Moderatora”, nowo wskazana osoba powinna posiadać doświadczenie co 
najmniej w zakresie takim, jakie posiadała osoba zastępowana.

Critéar: Riachtanais eacnamaíochta nó airgeadais eile
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Zamawiający odstępuje od precyzowania warunku 
udziału w postępowaniu w tym zakresie

Critéar: Uirlisí, plandaí nó trealamh teicniúil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Zamawiający odstępuje od precyzowania warunku 
udziału w postępowaniu w tym zakresie

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Cur síos: cena 50%
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 50
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Cur síos: Doświadczenie Moderatora - 30%
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Cur síos: Metody aktywizacji uczestników spotkań - 20%



537635-2026 Page 8/11

Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 20

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://umwl.ezamawiajacy.pl/pn/UMWL/demand/300713
/notice/public/details

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://umwl.ezamawiajacy.pl/pn/UMWL/demand/300713/notice
/public/details
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Polainnis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 03/09/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, 
Am Samhraidh Lár na hEorpa
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 90 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 03/09/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Am Oirthear na hEorpa, Am Samhraidh Lár 
na hEorpa
Áit: Bezpośredni link do postępowania: https://umwl.ezamawiajacy.pl/pn/UMWL/demand
/300713/notice/public/details
Eolas breise: Oferta winna być sporządzona w języku polskim i złożona pod rygorem 
nieważności w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym za 
pośrednictwem Platformy dostępnej pod adresem https:/umwl.ezamawiajacy.pl
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Ceadmhach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Zgodnie z projektem umowy stanowiącym Załącznik do SWZ

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Níl feidhm ag creat-chomhaontú
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 
Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht idirghabhála: Urząd Zamówień Publicznych
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Krajowa Izba Odwoławcza
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: Pouczenie o środkach ochrony prawnej 
przysługujących wykonawcy. 1. Środki ochrony prawnej przysługują wykonawcy, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. W postępowaniu odwołanie 

https://umwl.ezamawiajacy.pl/pn/UMWL/demand/300713/notice/public/details
https://umwl.ezamawiajacy.pl/pn/UMWL/demand/300713/notice/public/details
https://umwl.ezamawiajacy.pl/pn/UMWL/demand/300713/notice/public/details
https://umwl.ezamawiajacy.pl/pn/UMWL/demand/300713/notice/public/details
https://umwl.ezamawiajacy.pl/pn/UMWL/demand/300713/notice/public/details
https://umwl.ezamawiajacy.pl/pn/UMWL/demand/300713/notice/public/details
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przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie 
elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 6. Domniemywa się, że 
zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 7. Odwołanie w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne wnosi się w 
terminie: a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej 
podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej; b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 8. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 9. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w ust. 7 i 8 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 10. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi się 
nie później niż w terminie: a) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; b) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 11. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej 
albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie 
do postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 12. Pisma w formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora 
pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe, osobiście, za 
pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Województwo 
Łódzkie
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Województwo Łódzkie
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Urząd Zamówień Publicznych
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Województwo Łódzkie
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Województwo Łódzkie

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Województwo Łódzkie
Uimhir chlárúcháin: 7251739344
Seoladh poist: al. Piłsudskiego 8
Baile: Łódź
Cód poist: 90-051
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Foroinn tíre (NUTS): Łódzki (PL712)
Tír: An Pholainn
Pointe teagmhála: Urząd Marszałkowski Województwa Łódzkiego
R-phost: zp.info@lodzkie.pl
Teil.: +48426633390
Críochphointe malartaithe faisnéise (URL): https://umwl.ezamawiajacy.pl
Próifíl an cheannaitheora: https://bip.lodzkie.pl/ogloszenia/zamowienia-publiczne
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Urząd Zamówień Publicznych
Uimhir chlárúcháin: 01082809
Seoladh poist: Postępu 17a
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
R-phost: uzp@uzp.gov.pl
Teil.: +48 224587700
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe
Eagraíocht idirghabhála

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Krajowa Izba Odwoławcza
Uimhir chlárúcháin: 010828091
Seoladh poist: ul. Postępu 17a,
Baile: Warszawa
Cód poist: 02-676
Foroinn tíre (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Tír: An Pholainn
R-phost: odwolania@uzp.gov.pl
Teil.: +4822458770
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0000
Ainm oifigiúil: Publications Office of the European Union
Uimhir chlárúcháin: PUBL
Baile: Luxembourg
Cód poist: 2417
Foroinn tíre (NUTS): Luxembourg (LU000)
Tír: Lucsamburg
R-phost: ted@publications.europa.eu
Teil.: +352 29291
Seoladh idirlín: https://op.europa.eu

mailto:zp.info@lodzkie.pl
https://umwl.ezamawiajacy.pl
https://bip.lodzkie.pl/ogloszenia/zamowienia-publiczne
mailto:uzp@uzp.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: 2eb4f595-4c85-4ac3-a511-b8401ba8ebe3  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 16
Dáta seolta an fhógra: 03/08/2026 11:04:19 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Polainnis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 537635-2026
Uimhir eagráin IO S: 148/2026
Dáta foilsithe: 04/08/2026


	1. Ceannaitheoir
	1.1. Ceannaitheoir
	2. Nós imeachta
	2.1. Nós imeachta
	2.1.1. Cuspóir
	2.1.2. An áit feidhmíochta
	2.1.4. Eolas ginearálta
	2.1.6. Forais eisiaimh
	5. Luchtóg
	5.1. Luchtóg: LOT-0001
	5.1.1. Cuspóir
	5.1.2. An áit feidhmíochta
	5.1.3. Fad measta
	5.1.6. Eolas ginearálta
	5.1.9. Critéir roghnúcháin
	5.1.10. Critéir dhámhachtana
	5.1.11. Doiciméid soláthair
	5.1.12. Téarmaí soláthair
	5.1.15. Teicnící
	5.1.16. Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
	8. Eagraíochtaí
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0000
	Eolas faoin bhfógra

